LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT
FRNT 20MOA 8-40 SCREWS MOUNT

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 58" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 8-40 SCREWS MOUNT
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000143

Mfr. No.: 758X700LM
Elevation: 20 MOA

Finish: Black

Height: .60"

Make: Bergara,Remington
Model: 700,Premier

Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Direct Mount

Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH
EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fur den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER entschieden
haben. Dieser Montagesatz wurde entwickelt, um eine sichere und stabile Basis fir Ihr Zielfernrohr zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass der Montagesatz fur Ihr Zielfernrohr und lhre Waffe geeignet ist.
Uberpriifen Sie den Montagesatz regelmaRig auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.
Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie alle Teile des Montagesatzes von Kindern fern.

Befolgen Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch, um die Sicherheit zu gewahrleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Achten Sie darauf, dass die Schrauben fest angezogen sind, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu
verhindern.

Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen TORXSchrauben, um Beschadigungen zu vermeiden.
Montieren Sie das Zielfernrohr immer auf einer stabilen und sicheren Unterlage.

Verwenden Sie keine beschédigten oder abgenutzten Teile.

Bei der Installation oder Demontage des Montagesatzes tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B.
Handschuhe.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Montagesatzes haben: Montagesatz, TORXSchrauben und
gegebenenfalls das bendtigte Werkzeug.
* Uberpriifen Sie die Kompatibilitat des Montagesatzes mit Ihrem Zielfernrohr und Ihrer Waffe.

Installation:
® Platzieren Sie die Basis des Montagesatzes auf der Waffe und richten Sie sie so aus, dass sie stabil
sitzt.
® Ziehen Sie die TORXSchrauben gleichmaf3ig an, um eine sichere Verbindung zu gewahrleisten.
® Montieren Sie das Zielfernrohr auf die Basis und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
® Uberpriufen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und ziehen Sie die Schrauben des Ringdeckels fest.
Nutzung:

® Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Montagesatz korrekt installiert ist.
® Achten Sie auf Anzeichen von Verschlei3 oder Beschadigung und ersetzen Sie gegebenenfalls Teile.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie den Montagesatz und alle Teile gemal den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott und
Metallabfélle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung sicher sind, um Umweltsch&den zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder weitere Informationen tiber den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Handler. Sie kénnen auch die Sicherheitswarnungen und
Ruckrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform tberprifen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewahrleisten. Halten Sie sich an alle Anweisungen und wenden Sie sich bei Fragen an Fachleute.



LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT BERGARA PREMIER
30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT BERGARA PREMIER. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please read this
guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines

® Ensure that the product is suitable for your specific firearm model. Check compatibility with Remington,
Bergara, and other specified models.

Inspect the scope mount for any signs of damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid hazards.

Store the product in a safe, dry place away from children and pets.

Report any unsafe product experiences or accidents to local authorities and check for recall updates on the
EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Use only compatible scopes with a diameter of 30mm, unless otherwise indicated.

® Ensure that all screws are tightened to the manufacturer's specifications to prevent the scope from slipping or
shifting.

® Avoid excessive force when installing or adjusting the mount to prevent damage.

® Do not exceed the recommended weight limit for the mount to maintain safety and performance.

® |f using the mount on a firearm with a trigger mechanism, ensure that it does not interfere with the operation of
the trigger.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
® Ensure the firearm is unloaded and safe before beginning installation.

2. Installation Steps:

Remove any existing scope mounts from the firearm.

Align the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT with the mounting holes on the receiver.

Insert the provided TORX screws into the ring caps. Ensure that the screws are properly aligned.
Tighten each screw gradually and evenly to avoid misalignment. Follow the recommended torque
specifications.

® Check that the scope is secure and does not move when pressure is applied.

3. Usage:

® After installation, mount your scope according to the manufacturer's instructions.

® Regularly check the tightness of the screws and the overall condition of the mount during use.

® [f any issues arise, such as movement or shifting of the scope, immediately stop using the firearm and
inspect the mount.

Disposal Instructions

® Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer’s contact details provided with
your purchase. Ensure you have the product's model information ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
BERGARA PREMIER. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY BERGARA

Introduction

Merci d'avoir choisi le Montage de Lunette TALLEY BERGARA. Ce produit est concu pour offrir une installation
solide et Iégére de votre lunette. Pour garantir une utilisation sire et efficace, veuillez suivre attentivement les
instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Vérifiez régulierement I'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour votre lunette.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne serrez pas excessivement les vis lors de l'installation, car cela peut endommager le montage ou la lunette.
Utilisez uniqguement les vis fournies avec le montage pour garantir un ajustement approprié.
Evitez d'utiliser le montage dans des conditions extrémes (températures élevées, humidité excessive) qui
pourraient affecter sa performance.

* Ne modifiez pas le montage de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires, notamment un tournevis TORX.
® Assurezvous que la surface de montage est propre et seche.

2. Installation:
Positionnez le montage sur le récepteur de votre arme a feu.
Insérez les vis TORX dans les trous de montage et serrezles en croix pour assurer une pression

uniforme.
* Vérifiez que le montage est solidement fixé avant de placer la lunette.

3. Ajustement de la Lunette:
® Placez la lunette dans le montage et alignezla selon votre préférence.

® Serrez les capuchons d'anneau a l'aide des vis TORX pour sécuriser la lunette.
® Effectuez un dernier contrble pour vous assurer que tout est bien en place.

Instructions d'Elimination
® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales pour I'élimination des produits en aluminium et d'autres matériaux.
® Sile produit est endommagé ou ne fonctionne plus, déposezle dans un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié.

Merci d'utiliser le Montage de Lunette TALLEY BERGARA. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Leggero Talley Bergara Premier 30mm

Introduzione

Grazie per aver scelto il Montaggio Leggero Talley Bergara Premier 30mm. Questo prodotto & progettato per offrire
un montaggio sicuro e robusto per le ottiche. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le informazioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se noti danni o difetti.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Verifica che il montaggio sia compatibile con la tua ottica prima dell'installazione.

Non superare il carico massimo raccomandato per il montaggio.

Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima di utilizzare I'ottica.

Non modificare o smontare il montaggio in modo non autorizzato.

Durante l'installazione, utilizza strumenti appropriati per evitare danni al prodotto o all'ottica.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari: chiave TORX, cacciavite, ecc.
® Controlla che il montaggio e I'ottica siano puliti e privi di detriti.

2. Installazione:

Posiziona il montaggio sulla base del ricevitore della tua arma.

Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.

Inserisci le viti TORX nel montaggio e serra ogni vite in modo uniforme.
Verifica che il montaggio sia saldamente fissato e non si muova.

3. Uso:

Una volta installato, controlla la stabilita del montaggio prima di utilizzare I'arma.
Effettua una prova di tiro per assicurarti che I'ottica sia ben allineata e stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti di metallo e plastiche.
® Se il prodotto € danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Questa guida & progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del Montaggio Leggero Talley Bergara Premier
30mm. Segui queste istruzioni attentamente per proteggere te stesso e gli altri durante 'uso di questo prodotto.



Instrukcja bezpieczenstwa dla montazu lunety LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA
PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS

MOUNT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu lunety LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA. Aby zapewni¢
bezpieczne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa oraz
zaleceniami dotyczgcymi instalacji i uzytkowania.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Produkt jest przeznaczony do uzytku wytacznie z odpowiednimi lunetami. Uzycie niezgodnych lunet moze
prowadzi¢ do uszkodzenia montazu lub lunety.

® Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrédet wilgoci i ekstremalnych temperatur.

® Regularnie sprawdzaj montaz pod katem uszkodzen lub zuzycia. W razie wykrycia jakichkolwiek
nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu.

® Upewnij sie, ze wszystkie Sruby sa odpowiednio dokrecone przed uzyciem. Luzne elementy moga prowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Uzywaj tylko narzedzi zalecanych przez producenta do instalacji i regulacji montazu.

® Nie przecigzaj montazu lunety. Przekroczenie maksymalnej wagi lunety moze spowodowac uszkodzenie.

® Zwrd¢ szczegolng uwage na dzieci i osoby niepetnosprawne, ktére moga by¢ narazone na ryzyko zwigzane z
uzywaniem sprzetu optycznego.

® Nigdy nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia mechaniczne.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym srubokret TORX.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy montazu sg w komplecie i w dobrym stanie.

2. Instalacja:
® Umies¢ montaz na odpowiednim odbiorniku, upewniajac sie, ze jest on prawidtowo wyréwnany.
® Uzyj czterech $rub TORX do zamocowania montazu. Dokre¢ je rownomiernie, aby unikna¢

odksztalcen.
® Sprawdz, czy montaz jest stabilny i nie porusza sie.

3. Uzytkowanie:

® Po zakonczeniu instalacji zamontuj lunete zgodnie z jej instrukcjami.
® Regularnie sprawdzaj, czy montaz i luneta sg odpowiednio dokrecone przed kazdym uzyciem.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi odpadow.

® Nie wyrzucaj montazu do og6lnych odpaddw, jesli jest on uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu metalu i innych materiatéw.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem producenta lub dostawca.

Dzigkujemy za przestrzeganie tych instrukcji. Zyczymy udanego i bezpiecznego uzytkowania montazu lunety LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA.



TALLEY KIINNITYSRENKAAT KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden kayttbohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja ohjeita
kiinnitysrenkaiden turvalliseen kayttéon eri aseissa. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta kiinnitysrenkaat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista kiinnitysrenkaiden kunto saanndllisesti. Etsi merkkeja kulumisesta tai vaurioista.
Ala kayta kiinnitysrenkaita, jos ne ovat vaurioituneet tai eivat ole kunnolla kiinnitettyja.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, ettd aseesi on turvallinen ja tyhjennetty ennen kiinnitysrenkaiden asennusta.
Kayta vain suositeltuja kiikareita, jotka sopivat TALLEY kiinnitysrenkaiden kanssa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita kiikarin ja aseen kaytossa.

Ala yrita muokata tai muuttaa kiinnitysrenkaita.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana: kiinnitysrenkaat, ruuvit ja tarvittavat tyékalut.
2. Asennus
® Poista aseesi paalta kaikki mahdolliset lisdvarusteet.
® Aseta kiinnitysrenkaat suoraan aseesi vastaanottimeen.
® Kiinnita renkaat ruuveilla tiukasti, mutta valta liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa osia.
® Varmista, ettd renkaat ovat tukevasti paikallaan ennen kiikarin asentamista.
3. Kaytto
® Asenna kiikarisi kiinnitysrenkaisiin valmistajan ohjeiden mukaan.

® Tarkista, etta kiikari on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.
® Kayta kiikaria vain suunnitellussa kayttotarkoituksessa ja varmista, etta se on turvallista.

Havittamisohjeet

® Havita kaytetyt tai vaurioituneet kiinnitysrenkaat paikallisten jatteiden késittelyohjeiden mukaisesti.
* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, vaan kayta kierratyspisteita, jos mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Tarkista myds EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen palautus ja turvallisuustiedot.

Tama ohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se tarjoaa tarvittavat tiedot
TALLEY kiinnitysrenkaiden turvalliseen kayttddn. Huolellinen noudattaminen varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kayton.



Sakerhetsinstruktioner for LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH
EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT
20MOA 840 SCREWS MOUNT. Denna produkt ar designad for att ge en séker och palitlig montering av kikarsikten.
For att sakerstélla en sdker anvandning av produkten, vanligen Ias noggrant igenom dessa sakerhetsinstruktioner.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid produkten fér skador innan anvandning. Anvand inte om den &r skadad.
Folj alla installationsanvisningar noggrant for att undvika skador eller olyckor.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast kompatibla kikarsikten med en tubdiameter pd 30mm.

Kontrollera att alla skruvar ar ordentligt atdragna innan anvandning.

Undvik att 6verbelasta monteringen med vikter som 6verskrider specifikationerna.
Anvand skyddsglasdgon och annan séakerhetsutrustning vid installation och anvéandning.
Om du kanner dig osaker pa installation eller anvandning, sok professionell hjalp.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Samla alla nédvéandiga verktyg, inklusive TORXskruvmejsel.
® Kontrollera att du har réatt kikarsikte och att det ar i gott skick.

2. Installation

Placera basen p& mottagaren och justera den enligt tillverkarens instruktioner.

Anvand TORXskruvarna for att fasta basen. Se till att skruvarna ar ordentligt atdragna.
Montera kikarsiktet i ringarna och séakerstall att det ar korrekt placerat.

Kontrollera att alla skruvar ar atdragna innan du anvander produkten.

3. Anvandning

® Kontrollera att kikarsiktet ar korrekt justerat innan du bérjar anvanda det.
® Anvand produkten endast for avsett andamal och folj alla sakerhetsatgarder.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avlagsna och kassera produkten pa ett miljovanligt satt.
® Folj lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn om méjligt, sarskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation for vidare stod

For mer information eller frdgor om sékerhet, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren for att fa hjalp.



Genom att félja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en saker och effektiv anvéndning av LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT.
Tack for att du valt var produkt!



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA
PREMIER 30MM HIGH EXT FRNT 20MOA 840 SCREWS
MOUNT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT
FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT. Tento produkt je navrZzen tak, aby poskytoval bezpecnou a spolehlivou
montaz pro vaSe optické zarizeni. Pfed pouzitim si prosim pozorné prectéte tento navod, abyste zajistili jeho spravné
a bezpecné pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné pfectéte vdechny instrukce a doporuceni.
Ujistéte se, Ze produkt je urCen pro vas konkrétni model zbrané.

Zkontrolujte, zda nejsou na produktu zadné viditelné poSkozeni nebo vady.

Pokud si nejste jisti, zda je produkt bezpecny pro pouziti, obratte se na odbornika.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

P¥i instalaci montaze dodrzujte doporucené utahovaci momenty pro Srouby.

Nepouzivejte montaz, pokud je poskozena nebo chybi néktera Cast.

PFi manipulaci s optickym zafizenim dbejte na to, aby nedoslo k jeho padu nebo poskozeni.

P¥i pouzivani zbrané s namontovanou optikou dbejte na bezpecnostni pokyny uvedené v manualu vasi
zbrané.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje, véetné TORX Sroubovaku.
® Zkontrolujte, zda je montaz kompatibilni s vaSim optickym zafizenim a zbrani.

2. Instalace montaze:

® Umistéte montaz na pfislusné misto na zbrani.
® Pomoci &ty TORX Sroubl pevné pripevnéte montaz k zakladné zbrané.
® Ujistéte se, ze montaz je pevné upevnéna a neklouze.

3. Pouziti produktu:
® Po instalaci montaze umistéte optiku do krouzku a ujistéte se, Ze je spravné usazena.

® Utahnéte Srouby krouzku podle doporucenych specifikaci.
® Pred pouzitim zbrané provedte kontrolu, zda je vSe spravné namontovano.

4. Udrzba:

* Pravidelné kontrolujte montaz a utahovaci Srouby, aby se zajistila jejich spravna funkénost.
¢ Cistéte montaz suchym hadfikem a vyhnéte se pouZiti agresivnich gisticich prostfedkd.

Pokyny pro likvidaci

® Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadu.
® Pokud je produkt poSkozen a nelze jej pouzit, zlikvidujte jej bezpe€né, aby nedoSlo k Urazu.



Kontakt pro dalSi podporu

® Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti produktu se obratte na pfislusny organ nebo
odbornika.

Dékujeme, Ze jste si vybrali LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY BERGARA PREMIER 30MM HIGH EXT
FRNT 20MOA 840 SCREWS MOUNT. DodrZovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vaseho
produktu.



